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COMUNICACIONES

Señores Director y Redactores de la Revista
Vida Montevideano.

Montevideo.

Distinguidos señores:

*e.

•

asentimiento para incluirme en el número
de colaboradores, del periódico Vida Monte-
vi deán a , al mismo tiempo que solicita mi
concurso literario.
Ño tengo ningún inconveniente en acceder
á sus pedidos; pero debo advertirle, que soy
un cultor de las letras muy poco aprovecha
do. Por lo demás, tn lo que pueda, estoy
pronto.á coadyuvar á su mentoi ia-obra,
Le desea prosperidad, su afectísimo ser
vidor.

Me recibido la estimada carta de ustedes
por la que solicitan mi humilde concurso
como colaborador de la revista Vida Monte
videano, de la que son ustedes dignos redac
tores.

Agradezco profundamente el honor que se
me dispensa con tal pedido, pero véome
obligado á manifestarles, que Natura ha
usado conmigo tan poca prodigalidad, al
discernirme las dotes intelectuales que po
seo, que mis pobres producciones empaña
rán el brillo que desde ya auguro á las pá
ginas de Vida Montevideano, — y además
mis quehaceres habituales, no me dejan
tiempo disponible para dedicarlo á cometer
atropellos literarios.

Sin embargo, y sin que ésto importe con
traer compromiso alguno, prometo que, de
vez .en cuando, he de solicitar de la "benevo
lencia de ustedes concedan un sitio humilde
en las columnas de su revísta, para que en
él encuentre generoso asilo, algún trabajito
que solo la casualidad me haga producir.

Amante, como el que más, de todo aque
llo que tienda al fomento de la literatura en
mi querida patria, máxime cuando ella es
cultivada por inteligencias jóvenes y bien
preparadas como lo son, sin duda alguna,
las que han asumido la dirección déla revis
ta que va á nacer á la vida periodística, no
puedo menos que lanzar unentusiasta ¡Ade
lante! como expresión sintética pero elo
cuente de la simpatía que me inspírala apa
rición de Vida Montevideana.

i Ojalá que, como justo premio á los in
numerables sacrificios que van ustedes á
afrontar, obtengan el éxito iisongero que
persiguen en sus legítimas aspiraciones!

Retribuyo el atento saludo que me envían
en la carta que contesto, y quedo de ustedes
afectísimo y s. s.

Li is Ferraro.

Buenos Aires, Junio 19 de 1897.

C/de ustedes, Venezuela número 1044.

Instuto Universitario
Direción

Montevideo, Junio 9 de 1397.

Señor don Rafael J. Uosalba.
Presente.

Muy señor mió:
lie sido honrado por su atenta nota fecha

20 del pasado, en la cual se digna pedir mi

Albino Beskdbtti.

" t *

Paulina Luisi, saluda al señar Director de
Vida Montevideana, le agradece la inmére-
recida distinción de que la ha hecho objeto,
acepta complacida la invitación de.cól.aborar
en su revista y le.manifiesta que sus muchas
ocupaciones y la premura del tiempo le im
piden mandarle algún trabajo como era su
deseo. No obstante, así que le sea posible,
no dejará de cumplir con usted. — Entretan
to,'le ruega la tenga desde ya, entre los sus-
criptores de Vida Montevideana.

Montevideo, Junio lfi do 1897.
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LA

úr %

&gt;. araH ’B.e.rnliardf ejerció una influencia dis-
nLÁ ti uta en nuestro público que la de Maria

) Gil erre rol

El teatro de-Sarah Bernhardt estuvo permanen
temente concurrido en los palcos bajos y baico-
nes-por familias en toilette de teatro .ó de baile.

Los caballeros asistían de trac'.'
En el teatro de María Guerrero, no obstante el

rango de nobleza del Marqués de Fontanar, su
esposo ígentleman y correctísimo artista, la con
currencia se presentaba en traje de paseo.

Muy lleno el teatro de Solis, en la noche del
beneficio de María Guerrero, ofrecía la idea de
un 25 de Agosto, pero sin los colores de esas ve
ladas teatrales en honor de nuestra patria.

El color oscuro de los vestidos predominaba de
tal modo que hizo exclamar á una señora : parece
una noche de función patria perofomee.

’ En efecto ; se estrañaba la nota chillona del
amarillo sol, del verde 11 z y de! celeste de la
bandera en armonía con el arroz dé las frentes }
de las barbas de las señoritas cbn. colores rosados
que duran toda la noche y que ¡írt prime á los ros
tros juveniles la'es-presión que da el champagne
en animados brindis entre risas francas de conver-
sacionesde felicidad.

Durante la temporada, de Sarah, Solis estuvo
de gala siempre ; Mana Guerrero no tuvo .una
sola noche de orientalismo clásico.

Ahora se nos ocurre poner una cuestión: ¿có
mo es mas lindo el teatro*?. .. ¿ Lleno de gente
ve'stida.á la negligc ó con esmerado toilette ?

Todos responderán que del segundo modo,
modificando las caras pintadas escandalosamente,
ó empolvadas sobre lo Id cream, de nuestras be
llezas.

Porqué, entonces, no tuvo María Guerrero la
toilette en el teatro ?

Es precisamente lo que nos preocupa en este
artículo, y contestamos :

.. Porque María Guerrero es perteneciente á la
raza de que descendemos, porqué no es tan e.x-
trangera la Guerrero como Sarah Bernhadt ó como
la Duse.

Nosotros somos un pueblo de origen español,
muy entrelazado con la raza de Garibaldi y de»
Sannarelli, pero muy pobo con la sangre del conde
de Chambord, de Thiers y de Monsieur Boron
Dubard.

Una artista francesa es una visita de etiqueta
para el pueblo uruguayo, una artista de Madrid
es una visita de confianza. .

El público de Montevideo ha aceptado á la
Guerrero como una artista de genio y desde luego,,
cualesquiera que sean las diferencias ó inferiori
dades de aquella respecto de las que r.o se discu
ten ya en ninguna parte del mundo, — Sarah y la
Duse — el homenaje ha debido ser en el mismo
rango.

Nosot os dijimos que la Guerrero era superior á
Sarah y á la Duse en los papeles de ingenua y en
la espresión del sentimiento de piedad ; pero di
jimos que Sarah y la Duse. eran superiores en to
dos aquellos sentimientos que ofrecen ancho
campo al arte dramático para desarrollarse.

La Guerrero cultiva un género escepcional del
teatro español que no cultivan la Duse ni Sarah
Bernhardt : es la representación de lo regional,
es la interpretación délos autores de provincia en
España que constituye una originalidad que noso
tros no hemos podido paladear suficientemente.

En los tipos regionales, es claro que María
Guerrero es única y la critica le consagrará pá
ginas muy escepcionales.

La influencia de lo parisiense es general en
todas las ciudades principales del mundo ; y esta
influencia ne sello ha sido ejercida por las delica
dezas finísimas de todo lo parisiense, sino también
por el exclusivismo, por la protección á su propio
arte y estilo que eu Paris se había realizado con
rechazo de todo lo que no fuera nacional.

El mejor elogio que puede hacerse de uua mu
jer, es decir : « es toda una parisiense».

Nosotros mismos haciendo farsa de una pedan
tería que no tenemos (créannos, por favor) he
mos dicho imitando la "pose d’ un elegant de
París : « liemos notado que jas parisienses conge
nian con nuestro carácter »; y en fin, todo lo
que es genuino de Paris tiene un sello de mérito
como el esmalte, como la porcelana, como sus
t elas.

Suponemos que ahóra la rigurosa etiqueta que
invponiai. los parisienses se debilita, a en gran
parte, ante el acontecimiento artístico de haber
abieito las puertas Paris al genio extranjero admi
tiendo incondicionalmente á la Duse ; y recibien
do hasta con aplausos del Menestrel á Iamaguo
en la Academia Aaliónale de Musique.

Tres causas fundamentales han realizado este
suceso histórico . ¡ Un homenaje indirecto á Du
mas hijo, que en sus cartas inéditas expresó su
admiración por la Duse y esta admiración' del
más elegante dramaturgo francés ha incorporado
á la Duse al corazón de la Francia.

Vamos á hacer una digresión con permiso de
los criticones que cuando no entienden lo que
leen, ni están preparados para llegar al alcance de
ciertos juicios ó de ciertas fórmulas del estilo im
puestas por lo vidrioso del tema, atribuyen á in
coherencia del autor lo que es efecto de su propio
abandono, de su propia haraganería como lecto
res, puesto que si se tomasen el trabajo de leer
dos ó tres veces lo que no han entendido, con
cluirían con estar de acuerdo con lo que observan.

J ndividual mente Tos franceses no son los hom
bres de más corazón ; nosotros creemos que un
español es mucho más capaz que un francés de
exagerar sus sentimientos ; y prueba de ello puede
ser entre otras ,cosas que los franceses están en el
colmo de su placer asistiendo á corridas do toros
embolados con picadores en bicicleta, y los espa
ñoles se dormirían en una plaza donde no corrie
ra la s mgre de los jamelgos y no se estremeciera
todo el tendido por el peligro de muerte de un
espada impasible ante su propio yerro.

Colectivamente el corazón de Francia es mas
liberal que el de España,

España, si Zorrilla ó Tamayo y Baus hubieran
manifestado su admiración por una artista fran
cesa ó italiana, se resiente con aquellos y les en
rostra su falta de exclusivismo nacional ; mientras
que en Francia, ha corrido una sóida tendencia
de simpatía á la Duse, solo porque uno de sus
maestros más queridos dijo bien de esa privile-
jiadá artista de Italia,

Ahora pasamos à la segunda causa fundamental
que ha concurrido á la admisión del arte, extrau-
gero en Paris.

En Paris'se va ganando mucho en ejercicios de


